
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2024/2977 

(2024. gada 28. novembris), 

ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 910/2014 
piemērojama attiecībā uz Eiropas digitālās identitātes makiem izsniegtajiem personas identifikācijas 

datiem un atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 910/2014 (2014. gada 23. jūlijs) par elektronisko identifikāciju 
un uzticamības pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū un ar ko atceļ Direktīvu 1999/93/EK (1), un jo 
īpaši tās 5.a panta 23. punktu,

tā kā:

(1) Eiropas digitālās identitātes satvars, kas izveidots ar Regulu (ES) Nr. 910/2014, ir būtisks drošas un sadarbspējīgas 
digitālās identitātes ekosistēmas izveides elements visā Savienībā. Eiropas digitālās identitātes maki (“maki”) ir 
satvara stūrakmens, un tā mērķis ir atvieglot piekļuvi pakalpojumiem visās dalībvalstīs, vienlaikus nodrošinot 
personas datu un privātuma aizsardzību.

(2) Visām šajā regulā paredzētajām personas datu apstrādes darbībām piemēro Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2016/679 (2) un, attiecīgā gadījumā, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/58/EK (3).

(3) Regulas (ES) Nr. 910/2014 5.a panta 23. punktā Komisija ir pilnvarota vajadzības gadījumā noteikt attiecīgās 
specifikācijas un procedūras. To panāk ar četrām īstenošanas regulām, kuras attiecas uz: protokoliem un 
saskarnēm – Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2024/2982 (4); integritāti un pamatfunkcijām – Komisijas Īstenošanas 
regula (ES) 2024/2979 (5); personas identifikācijas datiem un atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem – Komisijas 
Īstenošanas regula (ES) 2024/2977 (6), kā arī paziņojumiem Komisijai – Komisijas Īstenošanas regula 
(ES) 2024/2980 (7). Šajā regulā nosaka attiecīgās prasības attiecībā uz Eiropas digitālās identitātes makiem 
izdodamajiem personas identifikācijas datiem un atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
L sērija 

2024/2977 4.12.2024.
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(1) OV L 257, 28.8.2014., 73. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj.
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas 

datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 
1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2002/58/EK (2002. gada 12. jūlijs) par personas datu apstrādi un privātās dzīves aizsardzību 
elektronisko komunikāciju nozarē (direktīva par privāto dzīvi un elektronisko komunikāciju) (OV L 201, 31.7.2002., 37. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2002/58/oj).

(4) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2024/2982 (2024. gada 28. novembris), ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (ES) Nr. 910/2014 piemērojama attiecībā uz Eiropas digitālās identitātes satvara atbalstāmajiem protokoliem un 
saskarnēm (OV L, 2024/2982, 4.12.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2982/oj).

(5) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2024/2979 (2024. gada 28. novembris), ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (ES) Nr. 910/2014 piemērojama attiecībā uz Eiropas digitālās identitātes maku integritāti un pamatfunkcijām (OV L, 
2024/2979, 4.12.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2979/oj).

(6) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2024/2977 (2024. gada 28. novembris), ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (ES) Nr. 910/2014 piemērojama attiecībā uz Eiropas digitālās identitātes makiem izsniegtajiem personas 
identifikācijas datiem un atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem (OV L, 2024/2977, 4.12.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2024/2977/oj).

(7) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2024/2980 (2024. gada 28. novembris), ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (ES) Nr. 910/2014 piemērojama attiecībā uz paziņojumiem Komisijai par Eiropas digitālās identitātes maku 
ekosistēmu (OV L, 2024/2980, 4.12.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2980/oj).
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(4) Komisija regulāri novērtē jaunās tehnoloģijas, praksi, standartus vai tehniskās specifikācijas. Lai nodrošinātu 
visaugstāko saskaņotības līmeni starp dalībvalstīm attiecībā uz maku izstrādi un sertifikāciju, šajā īstenošanas regulā 
izklāstīto tehnisko specifikāciju pamatā ir darbs, kas veikts, pamatojoties uz Komisijas 2021. gada 3. jūnija Ieteikumu 
(ES) 2021/946 par kopīgu Savienības rīkkopu koordinētai pieejai Eiropas digitālajam identitātes satvaram (8) un jo 
īpaši arhitektūru un atsauces sistēmu, kas ir tā daļa. Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2024/1183 (9) 75. apsvērumu Komisijai šī īstenošanas regula vajadzības gadījumā būtu jāpārskata un 
jāatjaunina, lai tā atbilstu globālajām norisēm, arhitektūrai un atsauces sistēmai un tajā būtu ņemta vērā 
paraugprakse iekšējā tirgū.

(5) Lai panāktu integrētu datu aizsardzību un datu aizsardzību pēc noklusējuma, makiem būtu jānodrošina vairāki 
privātuma uzlabošanas elementi, novēršot to, ka elektroniskās identifikācijas līdzekļu un atribūtu elektroniskā 
apliecinājuma sniedzēji apvieno personas datus, kas iegūti, sniedzot citus pakalpojumus, ar personas datiem, kas 
apstrādāti, lai sniegtu Regulas (ES) Nr. 910/2014 darbības jomā esošus pakalpojumus.

(6) Lai nodrošinātu saskaņošanu, visos makos vajadzētu būt pieejamām dažām kopīgām funkcijām, tajā skaitā spējai 
droši pieprasīt, saņemt, atlasīt, kombinēt, uzglabāt, dzēst, kopīgot un tikai maka lietotāja kontrolē uzrādīt personas 
identifikācijas datus un atribūtu elektroniskos apliecinājumus. Lai nodrošinātu, ka personas identifikācijas datus un 
atribūtu elektroniskos apliecinājumus var apstrādāt jebkurā maka vienībā, visiem maka risinājumiem jāatbalsta 
tehniskās specifikācijas, kas attiecas uz personas identifikācijas datu atribūtiem, datu formātu un infrastruktūru, 
kura vajadzīga, lai nodrošinātu personas identifikācijas datu pienācīgu uzticamību. Turklāt kopīgu specifikāciju 
attiecībā uz personas identifikācijas datu atribūtiem mērķis ir panākt, ka šos datus vajadzības gadījumā var izmantot 
identitātes saskaņošanai.

(7) Dalībvalstīm ir jānodrošina, ka maki spēj autentificēt atkarīgās puses, personas identifikācijas datu sniedzējus un 
atribūtu elektronisko apliecinājumu sniedzējus neatkarīgi no tā, kur tie Savienībā ir iedibināti. Lai to panāktu, šīm 
struktūrām, kad tās identificējas maku vienībām, būtu jāizmanto maka atkarīgās puses piekļuves sertifikāti. Lai 
garantētu šo sertifikātu sadarbspēju visos makos, kas tiek nodrošināti Savienībā, maka atkarīgo pušu piekļuves 
sertifikātiem būtu jāatbilst kopējiem standartiem. Komisijai sadarbībā ar dalībvalstīm būtu cieši jāuzrauga jaunu vai 
alternatīvu standartu izstrāde, uz kuriem varētu balstīt atkarīgo pušu piekļuves sertifikātus. It īpaši būtu jānovērtē 
uzticamības modeļi, kas ir pierādījuši savu efektivitāti un drošību dalībvalstīs.

(8) Lai nodrošinātu pārredzamību maka lietotājiem, dalībvalstīm būtu jāpublicē informācija par to, kurus maka 
risinājumus atbalsta to teritorijā iedibināti personas identifikācijas datu sniedzēji. Tā kā lietotāja identitātei jābūt 
maksimāli uzticamai, maka lietotāju identitātes apliecināšanai pirms personas identifikācijas datu izdošanas būtu 
jāparedz kopīgs augsts uzticamības līmenis, kas atbilst augstam uzticamības līmenim, kurš noteikts elektroniskajiem 
identifikācijas līdzekļiem saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 910/2014. Tādējādi maka vienības nodrošina visaugstāko 
pieejamo identifikācijas līdzekļu uzticamības līmeni visā Savienībā. Veicot maka lietotāju uzņemšanu augstā 
uzticamības līmenī, ir iespējami dažādi droši procesi, piemēram, ja ir verificēts, ka maka lietotāja rīcībā ir 
fotogrāfiskās vai biometriskās identifikācijas pierādījumi, kas ir atzīti, bet nav izdoti dalībvalstī, kurā iesniegts 
elektroniskās identifikācijas līdzekļa pieteikums, un ja pierādījumi atspoguļo apgalvoto identitāti, pierādījumi būtu 
jāpārbauda, lai noteiktu, vai tie ir derīgi saskaņā ar attiecīgu autoritatīvu avotu.

(9) Lai atbalstītu sadarbspēju, atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem būtu jāatbilst saskaņotām formāta prasībām.

(10) Lai aizsargātu maka lietotāju datus un nodrošinātu atribūtu elektronisko apliecinājumu autentiskumu, pirms 
apliecinājumu izdošanas maka vienībām būtu jāizmanto mehānismi atribūtu elektronisko apliecinājumu 
nodrošinātāju autentifikācijai un maka vienību autentiskuma un spēkā esības verifikācijai, ko veic minētais 
nodrošinātājs.

LV OV L, 4.12.2024. 
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(8) OV L 210, 14.6.2021., 51. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2021/946/oj.
(9) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1183 (2024. gada 11. aprīlis), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 910/2014 attiecībā uz 

Eiropas digitālās identitātes satvara izveidi (OV L, 2024/1183, 30.4.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj).
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(11) Lai izvairītos no tādu personas identifikācijas datu un atribūtu elektronisko apliecinājumu izmantošanas un 
paļaušanās uz tādiem personas identifikācijas datiem un atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem, kuri pēc 
izdošanas maka vienībai juridiski ir zaudējuši savu spēku, personas identifikācijas datu un atribūtu elektronisko 
apliecinājumu sniedzējiem būtu jāpublicē procedūra, izklāstot atsaukšanas apstākļus un procedūras.

(12) Lai nodrošinātu, ka personas identifikācijas dati atbilst unikālam maka lietotājam, dalībvalstīm papildus obligātajiem 
atribūtiem personas identifikācijas datos, kas noteikti šajā regulā, būtu jāparedz neobligāti atribūti, kas vajadzīgi, lai 
nodrošinātu, ka personas identifikācijas datu kopums ir unikāls.

(13) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2018/1725 (10) 42. panta 1. punktu ir notikusi apspriešanās 
ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju, kas 2024. gada 30. septembrī sniedza savu atzinumu.

(14) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 910/2014 48. pantā minētās komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Priekšmets un darbības joma

Šajā regulā ir paredzēti noteikumi par personas identifikācijas datu un atribūtu elektronisko apliecinājumu izdošanu maka 
vienībām, un šie noteikumi regulāri jāatjaunina, lai nodrošinātu atbilstību tehnoloģiju un standartu attīstībai un darbam, 
kas veikts, pamatojoties uz Komisijas Ieteikumu (ES) 2021/946 un jo īpaši arhitektūru un atsauces sistēmu.

2. pants

Definīcijas

Šajā regulā piemēro šādas definīcijas:

1) “maka lietotājs” ir lietotājs, kas kontrolē maka vienību;

2) “maka vienība” ir maka risinājuma unikāla konfigurācija, kas ietver maka instances, maka drošas kriptogrāfijas 
lietojumprogrammas un maka drošas kriptogrāfijas ierīces, ko maka nodrošinātājs nodrošina individuālam maka 
lietotājam;

3) “maka risinājums” ir programmatūras, aparatūras, pakalpojumu, iestatījumu un konfigurāciju kombinācija, kas 
ietver maka instances, vienu vai vairākas maka drošas kriptogrāfijas lietojumprogrammas un vienu vai vairākas 
maka drošas kriptogrāfijas ierīces;

4) “personas identifikācijas datu sniedzējs” ir fiziska vai juridiska persona, kas atbild par personas identifikācijas datu 
izdošanu un atsaukšanu un nodrošina, ka lietotāja personas identifikācijas dati ir kriptogrāfiski saistīti ar maka 
vienību;

5) “maka vienības apliecinājums” ir datu objekts, kas apraksta maka vienības komponentus vai ļauj šos komponentus 
autentificēt un validēt;

6) “maka instance” ir lietojumprogramma, kas uzstādīta un konfigurēta maka lietotāja ierīcē vai vidē, tā ir daļa no maka 
vienības un maka lietotājs to izmanto, lai mijiedarbotos ar maka vienību;

7) “maka drošas kriptogrāfijas lietojumprogramma” ir lietojumprogramma, kura sasaistē ar kriptogrāfiskām un 
nekriptogrāfiskām funkcijām, ko nodrošina maka drošas kriptogrāfijas ierīce, un, izmantojot šīs funkcijas, pārvalda 
kritiski svarīgus aktīvus;
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(10) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi Savienības iestādēs, struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu (EK) 
Nr. 45/2001 un Lēmumu Nr. 1247/2002/EK (OV L 295, 21.11.2018., 39. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
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8) “maka drošas kriptogrāfijas ierīce” ir pret nesankcionētām manipulācijām noturīga ierīce, kas nodrošina vidi, kura ir 
sasaistīta ar maka drošas kriptogrāfijas lietojumprogrammu, kas šo vidi izmanto, lai aizsargātu kritiski svarīgus 
aktīvus un nodrošinātu kriptogrāfijas funkcijas kritiski svarīgu operāciju drošai izpildei;

9) “maka nodrošinātājs” ir fiziska vai juridiska persona, kas nodrošina maka risinājumus;

10) “kritiski svarīgi aktīvi” ir aktīvi maka vienībā vai saistībā ar to, kas ir tik ārkārtīgi svarīgi, ka, ja to pieejamība, 
konfidencialitāte vai integritāte tiktu kompromitēta, tas ļoti nopietni un negatīvi ietekmētu spēju paļauties uz maka 
vienību;

11) “maka atkarīgā puse” ir atkarīgā puse, kas, izmantojot digitālu mijiedarbību, plāno paļauties uz maka vienībām, lai 
sniegtu publiskus vai privātus pakalpojumus;

12) “maka atkarīgās puses piekļuves sertifikāts” ir elektronisko zīmogu vai parakstu sertifikāts, ar ko autentificē un validē 
maka atkarīgo pusi un ko izdevis maka atkarīgās puses piekļuves sertifikātu nodrošinātājs;

13) “maka atkarīgās puses piekļuves sertifikātu nodrošinātājs” ir fiziska vai juridiska persona, ko dalībvalsts pilnvarojusi 
izdot atkarīgās puses piekļuves sertifikātus minētajā dalībvalstī reģistrētām maka atkarīgajām pusēm.

3. pants

Personas identifikācijas datu izdošana maka vienībām

1. Personas identifikācijas datu sniedzēji izdod personas identifikācijas datus maka vienībām saskaņā ar elektroniskās 
identifikācijas shēmām, atbilstoši kurām tiek nodrošināti maka risinājumi.

2. Personas identifikācijas datu sniedzēji nodrošina, ka personas identifikācijas dati, kas izdoti maka vienībām, satur 
informāciju, kura vajadzīga minēto personas identifikācijas datu autentifikācijai un validēšanai.

3. Personas identifikācijas datu sniedzēji nodrošina, ka maka vienībām izdotie personas identifikācijas dati atbilst 
pielikumā noteiktajām tehniskajām specifikācijām.

4. Dalībvalstis nodrošina, ka konkrētam maka lietotājam izdotie personas identifikācijas dati minētajai dalībvalstij ir 
unikāli.

5. Personas identifikācijas datu sniedzēji nodrošina, ka to izdotie personas identifikācijas dati ir kriptogrāfiski saistīti ar 
maka vienību, kurai tie izdoti.

6. Dalībvalstis dara publiski pieejamu sarakstu ar maka risinājumiem, kurus atbalsta tādu personas identifikācijas datu 
sniedzēji, kas ir daļa no minētās dalībvalsts elektroniskās identifikācijas shēmām.

7. Dalībvalstis maka lietotājus uzņem saskaņā ar prasībām, kas attiecas uz uzņemšanu ar augstu uzticamības līmeni, kā 
noteikts Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2015/1502 (11). Uzņemšanas procesa kontekstā personas identifikācijas datu 
sniedzēji veic maka lietotāja identitātes verifikāciju saskaņā ar prasībām, kas saistītas ar identitātes pārbaudi un verifikāciju 
pirms personas identifikācijas datu izdošanas attiecīgā maka lietotāja maka vienībai.

8. Izdodot personas identifikācijas datus maku vienībām, personas identifikācijas datu sniedzēji identificējas maku 
vienībām, izmantojot savu maka atkarīgās puses piekļuves sertifikātu vai izmantojot citu autentifikācijas mehānismu 
saskaņā ar elektroniskās identitātes shēmu, kas ir paziņota ar uzticamības līmeni “augsts”.

LV OV L, 4.12.2024. 
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(11) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/1502 (2015. gada 8. septembris), kas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības pakalpojumiem elektronisko darījumu veikšanai iekšējā tirgū 
8. panta 3. punktu nosaka elektroniskās identifikācijas līdzekļu uzticamības līmeņu minimālās tehniskās specifikācijas un procedūras 
(OV L 235, 9.9.2015., 7. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/1502/oj).
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9. Pirms personas identifikācijas datu izdošanas maka vienībai personas identifikācijas datu sniedzēji autentificē un 
validē maka vienības apliecinājumu un verificē, vai maka vienība pieder pie maka risinājuma, ko personas identifikācijas 
datu sniedzējs pieņem, vai izmanto citu autentifikācijas mehānismu saskaņā ar elektroniskās identitātes shēmu, kas 
paziņota ar uzticamības līmeni augsts”.

4. pants

Atribūtu elektronisko apliecinājumu izdošana maka vienībām

1. Atribūtu elektroniskie apliecinājumi, kas izdoti maka vienībām, atbilst vismaz vienam no standartiem, kas iekļauti 
Īstenošanas regulas (ES) 2024/2979 I pielikumā sniegtajā sarakstā.

2. Atribūtu elektronisko apliecinājumu nodrošinātāji atklāj savu identitāti maka vienībām, izmantojot savu maka 
atkarīgās puses piekļuves sertifikātu.

3. Atribūtu elektronisko apliecinājumu nodrošinātāji nodrošina, ka atribūtu elektroniskie apliecinājumi, kuri izdoti 
maka vienībām, satur informāciju, kas vajadzīga minēto atribūtu elektronisko apliecinājumu autentifikācijai un validēšanai.

5. pants

Personas identifikācijas datu atsaukšana

1. Maka vienībai izdoto personas identifikācijas datu sniedzējiem ir rakstiska un publiski pieejama procedūra attiecībā 
uz spēkā esības statusa pārvaldību, tajā skaitā, attiecīgā gadījumā, nosacījumi, saskaņā ar kuriem šādus personas 
identifikācijas datus var nekavējoties atsaukt.

2. Tikai personas identifikācijas datu vai atribūtu elektroniskā apliecinājuma sniedzēji var atsaukt personas 
identifikācijas datus vai atribūtu elektroniskos apliecinājumus, ko tie izdevuši.

3. Ja personas identifikācijas datu sniedzēji ir atsaukuši personas identifikācijas datus, tie, izmantojot īpašus un drošus 
kanālus, 24 stundu laikā pēc atsaukšanas informē maka lietotājus, uz ko attiecas minētie personas identifikācijas dati, 
norādot atsaukšanas iemeslus. To dara kodolīgā, viegli pieejamā, skaidrā un vienkāršā valodā.

4. Personas identifikācijas datu sniedzēji personas identifikācijas datus, kas izdoti maka vienībām, atsauc šādos 
gadījumos:

a) pēc tā maka lietotāja skaidra pieprasījuma, kura maka vienībai tika izdoti personas identifikācijas dati vai atribūtu 
elektroniskais apliecinājums;

b) ja ir atsaukts maka vienības apliecinājums, kuram izsniegti personas identifikācijas dati;

c) citās situācijās, ko nosaka personas identifikācijas datu vai atribūtu elektronisko apliecinājumu sniedzēji savā 
procedūrā, kas minēta 1. punktā.

5. Maka vienībai izdotu personas identifikācijas datu sniedzēji nodrošina, ka atsaukumus nevar atcelt.

6. Atsauktie personas identifikācijas dati paliek pieejami tik ilgi, cik noteikts Savienības vai valsts tiesību aktos.

7. Ja personas identifikācijas datu sniedzēji maka vienībām izdotos personas identifikācijas datus atsauc, tie, ievērojot 
privātuma apsvērumus, dara publiski pieejamu informāciju par sniegto personas identifikācijas datu derīguma statusu un 
norāda minētās informācijas atrašanās vietu personas identifikācijas datos.

8. Personas identifikācijas datu sniedzēji iespējo tādu privātuma saglabāšanas paņēmienu izmantošanu, kas nodrošina 
nesasaistāmību, ja atribūtu elektroniskajiem apliecinājumiem nav vajadzīga lietotāja identifikācija.
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6. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2024. gada 28. novembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

3. PANTA 3. PUNKTĀ MINĒTO PERSONAS IDENTIFIKĀCIJAS DATU TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA 

1. Fiziskas personas identifikācijas datu kopa

1. tabula

Obligātie fiziskas personas identifikācijas dati

Datu identifikators Definīcija Izmantošana

family_name Lietotāja, ar kuru saistīti personas identifikācijas dati, 
pašreizējais(-ie) uzvārds(-i). Obligāta

given_name
Lietotāja, ar kuru saistīti personas identifikācijas dati, 

pašreizējais(-ie) vārds(-i), attiecīgā gadījumā arī 
otrais(-ie) vārds(-i).

Obligāta

birth_date Lietotāja, ar kuru saistīti personas identifikācijas dati, 
dzimšanas diena, mēnesis un gads. Obligāta

birth_place

Valsts, kurā dzimis lietotājs, uz kuru attiecas personas 
identifikācijas dati, kā norādīts ISO 3166-1, 

izmantojot valsts divburtu kodu, vai pavalsts, 
province, rajons vai vietējais apgabals, vai pašvaldība, 
pilsēta vai ciems, kurā dzimis lietotājs, uz kuru attiecas 

personas identifikācijas dati.

Obligāta

nationality
Viens vai vairāki ISO 3166-1 noteiktie valstu divburtu 

kodi, kas atbilst tā lietotāja valstspiederībai, ar kuru 
saistīti personas identifikācijas dati.

Obligāta

Ja personas atribūta vērtība nav zināma vai citādi to nevar izdot kā daļu no personas identifikācijas datu kopas, dalībvalstis 
tā vietā izmanto situācijai atbilstošu atribūta vērtību.

2. tabula

Neobligātie fiziskas personas identifikācijas dati

Datu identifikators Definīcija Izmantošana

resident_address

Tās vietas pilna adrese, kurā lietotājs, uz kuru 
attiecas personas identifikācijas dati, pašlaik dzīvo 
vai kurā ar viņu var sazināties (ielas nosaukums, 

mājas numurs, pilsēta utt.).

Neobligāta

resident_country
Valsts, kurā pašlaik dzīvo lietotājs, uz kuru attiecas 

personas identifikācijas dati, kā norādīts ISO 
3166-1, izmantojot valsts divburtu kodu.

Neobligāta

resident_state
Pavalsts, province, rajons vai vietējais apgabals, kur 

pašlaik dzīvo lietotājs, ar kuru saistīti personas 
identifikācijas dati.

Neobligāta
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Datu identifikators Definīcija Izmantošana

resident_city Pašvaldība, pilsēta vai ciems, kur pašlaik dzīvo 
lietotājs, ar kuru saistīti personas identifikācijas dati. Neobligāta

resident_postal_code Tās vietas pasta indekss, kur pašlaik dzīvo lietotājs, 
ar kuru saistīti personas identifikācijas dati. Neobligāta

resident_street Tās ielas nosaukums, kur pašlaik dzīvo lietotājs, ar 
kuru saistīti personas identifikācijas dati. Neobligāta

resident_house_number
Mājas numurs, kurā pašlaik dzīvo lietotājs, uz kuru 

attiecas personas identifikācijas dati, tajā skaitā 
jebkāds afikss vai sufikss.

Neobligāta

personal_administrative_number

Fiziskai personai piešķirta vērtība, kas ir unikāla 
personas administratīvajiem numuriem, kurus 

piešķīris personas identifikācijas datu sniedzējs. Ja 
dalībvalstis izvēlas iekļaut šo atribūtu, tās savās 
elektroniskās identifikācijas shēmās, saskaņā ar 
kurām tiek izdoti personas identifikācijas dati, 
apraksta procedūru, ko tās piemēro šā atribūta 
vērtībām, tajā skaitā attiecīgā gadījumā īpašus 

nosacījumus šīs vērtības apstrādei.

Neobligāta

portrait Maka lietotāja sejas attēls, kas atbilst ISO 19794-5 
vai ISO 39794 specifikācijām Neobligāta

family_name_birth Personas identifikācijas datu lietotāja uzvārds(-i) 
dzimšanas brīdī. Neobligāta

given_name_birth Personas identifikācijas datu lietotāja vārds(-i), arī 
otrais(-ie) vārds(-i), dzimšanas brīdī. Neobligāta

sex

Jābūt vienai no šādām vērtībām:
0 = nav zināms;

1 = vīriešu;
2 = sieviešu;

3 = cits;
4 = starp;

5 = daudzveidīgs;
6 = atvērts;

9 = neattiecas.
Vērtībām 0, 1, 2 un 9 piemēro ISO/IEC 5218.

Neobligāta

email_address
Lietotāja, uz kuru attiecas personas identifikācijas 

dati, elektroniskā pasta adrese [saskaņā ar RFC 
5322].

Neobligāta

mobile_phone_number

Lietotāja, uz kuru attiecas personas identifikācijas 
dati, mobilā tālruņa numurs, kas sākas ar 

starptautiskā koda simbolu “+”, kam seko valsts 
kods un tālruņa numurs (tikai ar cipariem).

Neobligāta
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2. Juridiskas personas identifikācijas datu kopa

3. tabula

Obligātie juridiskas personas identifikācijas dati

Datu elements Izmantošana

Pašreizējais juridiskais nosaukums Obligāta

Unikāls identifikators, ko sūtītāja dalībvalsts sastādījusi saskaņā ar tehniskajām specifikācijām 
pārrobežu identifikācijas vajadzībām un kas saglabājas pēc iespējas ilgāk Obligāta

Ja personas datu elementa vērtība nav zināma vai citādi to nevar izdot kā daļu no personas identifikācijas datu kopas, 
dalībvalstis tā vietā izmanto situācijai atbilstošu atribūta vērtību.

4. tabula

Neobligātie juridiskas personas identifikācijas dati

Datu elements Izmantošana

Pašreizējā adrese Neobligāta

PVN reģistrācijas numurs Neobligāta

Nodokļu maksātāja numurs Neobligāta

Eiropas unikālais identifikators, kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā (ES) 
2017/1132 Neobligāta

Juridiskās personas identifikators (LEI), kas minēts Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2022/1860 Neobligāta

Ekonomikas dalībnieku reģistrācija un identifikācija (EORI), kas minēta Komisijas Īstenošanas regulā 
(ES) Nr. 1352/2013 Neobligāta

Akcīzes numurs, kas paredzēts Padomes Regulas (ES) Nr. 389/2012 2. panta 12.punktā Neobligāta

3. Metadatu kopa par fiziskas personas identifikācijas datiem

5. tabula

Metadati par personas identifikācijas datiem

Datu identifikators Definīcija Izmantošana

expiry_date Datums (un, ja iespējams, laiks), kad beigsies personas 
identifikācijas datu derīguma termiņš. Obligāta

issuing_authority

Tās administratīvās iestādes nosaukums, kas izdevusi 
personas identifikācijas datus, vai attiecīgās dalībvalsts 

ISO 3166 valsts divburtu kods, ja nav atsevišķas 
iestādes, kas būtu tiesīga izsniegt personas 

identifikācijas datus.

Obligāta

issuing_country Personas identifikācijas datu sniedzēja valsts vai 
teritorijas divburtu kods, kā norādīts ISO 3166-1. Obligāta
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Datu identifikators Definīcija Izmantošana

document_number Personas identifikācijas datu numurs, ko piešķir 
personas identifikācijas datu sniedzējs. Neobligāta

issuing_jurisdiction

Tās jurisdikcijas valsts apakšiedalījuma kods, kurā 
izdoti personas identifikācijas dati, kā noteikts ISO 

3166-2:2020 8. punktā. Koda pirmā daļa ir tāda pati 
kā izdevējvalsts vērtība.

Neobligāta

location_status
Personas identifikācijas datu derīguma statusa 

informācijas atrašanās vieta, ja personas identifikācijas 
datu sniedzēji atsauc personas identifikācijas datus.

Neobligāta

4. Personas identifikācijas datu atribūtu kodēšana

Personas identifikācijas datus izdod divos formātos:

1) ISO/IEC 18013-5:2021 aprakstītajā formātā;

2) saskaņā ar “Verificējamu akreditācijas datu modeli 1.1.” (Globālā tīmekļa konsorcija ieteikums, 2022. gada 3. marts).

5. Informācija par uzticamības infrastruktūru

Personas identifikācijas datu sniedzēju saraksts, kuru Komisija dara pieejamu saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 2024/2980, 
ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 910/2014 piemērojama attiecībā uz 
paziņojumiem Komisijai par Eiropas digitālās identitātes maku ekosistēmu, ļauj veikt personas identifikācijas datu 
autentificēšanu.
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